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HORAS DE CLASE 
PROFESOR RESPONSABLE Y DEMÁS 

INTEGRANTES DE LA CÁTEDRA 

TEÓRICAS PRÁCTICAS 
TRAD. MICAELA CELESTE GÓMEZ - Prof. Adjunta 

TRAD. PATRICIA OOSTDYK - Prof. Adjunta por semana por cuatr. por semana por cuatr. 

2 32 2 32 
 

ASIGNATURAS CORRELATIVAS PRECEDENTES 

APROBADAS CURSADAS 

- - 
 

DESCRIPCIÓN 

La asignatura Lectura Comprensiva De Textos En Inglés está dirigida a los estudiantes de la Licenciatura 

en Seguridad Pública. Este programa ofrece a los estudiantes una herramienta indispensable para su 

formación académica que los hará competentes para desempeñarse como profesionales que deban asumir 

roles de asesoramiento, planificación, dirección y ejecución de tareas dirigidas a la seguridad pública y 

privada y en la defensa civil. 

 

CONTENIDOS MÍNIMOS 

El curso tiene el objetivo de desarrollar la capacidad del estudiante para comprender un texto escrito en 

inglés contemporáneo y transmitir la información obtenida en castellano. Este nivel está dirigido a 

estudiantes de la Licenciatura en Seguridad Pública cuyos conocimientos de inglés son elementales. Se 

espera que los estudiantes incorporen elementos léxico-gramaticales básicos, empleen técnicas de lectura 

eficaces y utilicen la información derivada del texto en la práctica.  Los textos seleccionados serán 

material de divulgación simplificado de contenido y estilos diversos, los géneros discursivos estarán 

relacionados con el ámbito de la seguridad. El objetivo general es lograr que al finalizar este primer nivel, 

los estudiantes puedan consultar textos sencillos en idioma inglés y extraer información. 

 
 
 

 
PROGRAMA SINTÉTICO: 
 
El trabajo a realizarse en la materia se basa en la lectura de textos simplificados y textos auténticos breves 

sobre los cuales se aplicaran estrategias de lectura; se focalizaran los elementos lingüístico-gramaticales 

que ayuden a la comprensión del texto y se estudiara la estructura del discurso. Se propone la 

decodificación del texto tanto en forma global como localizada. Por este motivo el material de lectura 

incluirá ejercicios de comprensión general y otros que creen conciencia de las palabras, frases y recursos 

gramaticales empleados para transmitir significados. Se trabaja con un cuadernillo de actividades 

especialmente preparado para este curso, y las clases se complementarán con práctica extra y actividades 

de autogestión en la Plataforma Moodle.  
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PROGRAMA ANALÍTICO: 
 

Estrategias de lectura comprensiva  

 Técnicas de lectura rápida: prelectura, predicción, scanning (lectura rápida para obtener 

información específica) y skimming (lectura rápida para identificar tema e ideas principales) 

 Inferencia de vocabulario. 

 Reconocimiento de temas e ideas principales. 

 Transferencia de conocimiento de la especialidad de los estudiantes al texto estudiado.  

 Estudio de géneros discursivos relacionados con el ámbito de la seguridad: informes, artículos 

académicos, referencias en tablas y gráficos, estadísticas, notas periodísticas, etc.  

 

Organización del discurso 

 Referencia (pronombres y palabras relacionadas) 

 Vocabulario 

 Sustitución 

 Cohesión (marcadores de discurso) 

 Coherencia 

 

Conocimientos gramaticales para la lectura comprensiva 

 Categorías lexicales (sustantivo, pronombre, verbo, adjetivo, etc.)  

 Prefijos y sufijos. 

 La frase nominal: artículo, núcleo, modificadores, pronombres, adjetivos comparativos y 

superlativos, caso genitivo, concordancia verbal. 

 La frase verbal: el verbo como núcleo oracional, concordancia. Tiempos verbales (presente y 

pasado). Auxiliares modales. Formas verbales no conjugadas: infinitivo, forma "ing" y participio. 

Adverbios. La voz pasiva. 

 

Vocabulario 

 Palabras transparentes o cognados 

 Falsos cognados 

 Palabras de uso internacional 

 Sinónimos y antónimos 

 Terminología relacionada a la seguridad 

 Uso de diccionarios monolingües y bilingües. 

 Utilización de recursos electrónicos para consulta de cuestiones lingüísticas (conjugador de 

verbos, diccionarios web, consulta en buscadores, traductores) 

 

CRONOGRAMA: 
 

Un trabajo práctico obligatorio: fines de abril (fecha a fijar por el profesor a cargo de cada comisión)  

Parcial: mediados de junio (fecha a fijar por el profesor a cargo de cada comisión).  
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BIBLIOGRAFIA DE REFERENCIA: 

 
Diccionarios bilingües generales: 
Simon & Schuster's International Dictionary -English/ Spanish- 
Spanish/ English. Macmillan, 1997.  
Word Reference: http://forum.wordreference.com  
Webster's Online Dictionary: 
http://webstersonline-dictionary.org  
 

http://forum.wordreference.com/
http://webstersonline-dictionary.org/
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1Libros de gramática inglesa: 
Swan, Michael. Practical English Usage. Oxford University Press, 1995. 
Murphy, Raymond. Essential Grammar in Use. Cambridge University Press, 1997. 
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CONDICIONES DE CURSADO Y APROBACIÓN: 

Se dictarán dos clases semanales teórico-prácticas de 2 horas de duración cada una; una presencial 

y la otra de manera virtual. 

 

SISTEMA DE EVALUACIÓN 

 Habrá un trabajo práctico obligatorio con recuperatorio sobre textos relacionados a la seguridad. 

 Habrá un parcial escrito con recuperatorio que reflejara el trabajo realizado en clase, incluirá la 

lectura integral de los textos y la aplicación de todas las estrategias de lectura practicadas en clase, 

como así también la traducción de pasajes cortos de especial interés y cualquier otro tipo de 

ejercicio que resulte adecuado para llevar a cabo la evaluación. 

 La materia no se rinde libre. 

 

Aprobación del cursado 

El estudiante deberá:  

 Cumplir con el 75% de asistencia.  

 Aprobar el trabajo práctico y el parcial o sus recuperatorios. 

 

Promoción 

Los requisitos para promocionar la materia son: aprobar el trabajo práctico obligatorio con un puntaje 

igual o superior a 75/100, aprobar el parcial con un puntaje igual o superior a 75/100 y cumplir con el 

requisito de asistencia.  

 

Examen Final 

En caso de no promocionar, el alumno deberá rendir un examen final escrito que abarca todos los temas 

de la cursada. El mismo se aprobará con 4 (cuatro), calificación que será equivalente a responder en 

forma correcta el 60% del examen.  
 

VIGENCIA DE ESTE PROGRAMA 

AÑO 
PROFESOR RESPONSABLE 

(Firma y aclaración) 
AÑO 

PROFESOR RESPONSABLE 
(Firma y aclaración) 

2020 TRAD. MICAELA CELESTE GÓMEZ  
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COORDINADOR DE ÁREA SECRETARIO ACADÉMICO DIRECTOR DEPARTAMENTO 
 

Mg. Mariela STARC BONACETO 
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